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DESIGN BY DELINEO DESIGN STUDIO

Wall-mounted console clad in metal on all sides, featuring folded metal bands in the 
front. The doors open to 90° to a storage compartment with an internal drawer.

Consolle sospesa rivestita in metallo in tutti i lati, rivestita da fasce in metallo piegate sui 
frontali. Le ante si aprono a 90° a uno spazio contenitore con cassetto interno.

lengths expressed in cm / lunghezze espresse in cm



Blum CLIP top 
BLUMOTION 155°

x1x1

CABINET HINGE ADJUSTMENT — REGOLAZIONE CERNIERE ANTE

Tools for a correct assembly: Meter; Bubble level; Screwdriver.

Strumenti per un corretto montaggio: Metro; Livella a bolla; Cacciavite.
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CABINET HINGE ADJUSTMENT — REGOLAZIONE CERNIERE ANTE

LATERAL ADJUSTMENT — REGOLAZIONE LATERALE  

VERTICAL ADJUSTMENT — REGOLAZIONE VERTICALE  
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DOOR LATCH/RELEASE — AGGANCIO/SGANCIO ANTA
DOOR LATCHING ADJUSTMENT — REGOLAZIONE AGGANCIO ANTA  

FRONTAL ADJUSTMENT — REGOLAZIONE FRONTALE

DOOR RELEASE ADJUSTMENT — REGOLAZIONE SGANCIO ANTA

CABINET HINGE ADJUSTMENT — REGOLAZIONE CERNIERE ANTE



SLOW CLOSING ADJUSTMENT — REGOLAZIONE CHIUSURA RALLENTATA

x1x1ACTIVATION SLOW CLOSING — ATTIVAZIONE CHIUSURA RALLENTATA

DEACTIVATION SLOW CLOSING — DISATTIVAZIONE CHIUSURA RALLENTATA
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DRAWER GUIDE ADJUSTMENT — REGOLAZIONE GUIDE CASSETTI

LATERAL ADJUSTMENT — REGOLAZIONE LATERALE +/- 1.5 mm

2

1

Tools for a correct assembly: Meter; Bubble level; Screwdriver.

Strumenti per un corretto montaggio: Metro; Livella a bolla; Cacciavite.

+/- 1,5 mm

+1,5



DRAWER GUIDE ADJUSTMENT — REGOLAZIONE GUIDE CASSETTI

VERTICAL ADJUSTMENT — REGOLAZIONE VERTICALE +/- 2m 

FRONTAL ADJUSTMENT — REGOLAZIONE FRONTALE  

DEPTH ADJUSTMENT — REGOLAZIONE PROFONDITÀ

+2



DRAWER REMOVAL — RIMOZIONE CASSETTO  
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DRAWER GUIDE ADJUSTMENT — REGOLAZIONE GUIDE CASSETTI



WALL MOUNTING INSTRUCTIONS — ISTRUZIONI DI FISSAGGIO A PARETE

x2

Tools for a correct assembly: Meter; Bubble level; Screwdriver.

Strumenti per un corretto montaggio: Metro; Livella a bolla; Cacciavite.

Per il fissaggio serve:
 - TASSELLATORE  (a seconda del muro)

(vedere istruzioni successive)

2. DEFINITA L’ALTEZZA DEL TOP DEL MOBILE DA TERRA (X) TOGLIERE 195,5mm

Tasselli esclusi, a discrezione dell’installatore in base al tipo di muro

x -
1 9

5,5

x 

2

Girare la rotella grigia per regolare a sinistra/destra.
Questa operazione si eǤettua senza l’utilizzo di alcun utensile.

Regolazione laterale +/- 1.5 mm

+/- 1,5mm

Spostare la levetta grigia avanti e indietro per regolare in altezza.
Questa operazione si eǤettua senza l’utilizzo di alcun utensile.

Regolazione verticale +/- 2 mm

Ruotare la levetta grigia per regolare l’inclinazione.
Questa operazione si eǤettua senza l’utilizzo di alcun utensile.

Regolazione dell’inclinazione

Regolazione frontale 
Girare la rotella grigia per aumentare l’aria tra frontale e fianco.
Questa operazione si eǤettua senza l’utilizzo di alcun utensile.

Premere l’elemento arancione ed estrarre il cassetto.
Questa operazione si eǤettua senza l’utilizzo di alcun utensile.

Estrazione cassetto 

Regolazione verticale anta +/- 3 mm

Regolazione laterale anta +/- 3 mm

Regolazione frontale anta +3/-2mm

Questa operazione si eǤettua con l’utilizzo di utensili.

3. RIPOSIZIONARE I CASSETTI E LE ANTE (vedi istruzioni successive) 

Attivazione/disattivazione chiusura rallentata

Aggancio/sgancio anta
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Handle the unit by the carcass and remove the drawers to facilitate wall fixing (see previous page). Define the desired 
height of the unit top from the floor (X) (fig. 1). Calculate the fixing height of the bracket by subtracting 195.5 mm from 
the value X, and fix the bracket to the wall at the resulting height (fig. 2).

Movimentare il mobile dalla scocca e rimuovere i cassetti per facilitare il fissaggio a parete (vedi pagina precedente). 
Definire l’altezza desiderata del top del mobile da terra (X) (fig. 1). Calcolare la quota di fissaggio della sta�a sottraendo 
195,5 mm al valore X e fissare la sta�a alla parete alla quota risultante (fig. 2).
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Hang the unit onto the wall-mounted bracket (fig. 3). Use wall plugs suitable for the wall type, at the installer’s discretion 
(wall plugs not supplied). Reinstall the drawers and the doors (see previous page) (fig. 4).

Appendere il mobile alla sta�a fissata a parete (fig. 3). Utilizzare tasselli idonei alla tipologia di muro, a discrezione  
dell’installatore (tasselli non forniti). Riposizionare i cassetti e le ante (vedere pagina precedente) (fig. 4).
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